
Uwaga do tablic (�Zasoby mieszkaniowe�, �Mieszkania według stosunków własnościowych�, �Mieszkania wyposażone w instalacje�) 
Dane dotyczą zasobów mieszkaniowych zamieszkanych i niezamieszkanych. Przy przeliczeniach na osobę (tabl. �Zasoby mieszkaniowe�) przyjęto ogólną liczbę 
ludności według stanu w dniu 31 XII. 
Note to tables (�Dwelling stocks�, �Dwellings by type of ownership�, �Dwellings fitted with installations�) 
Data concern inhabited and uninhabited dwelling stocks. The total number of population as of 31 XII was used in calculations per person (table �Dwelling stocks�). 
 
MIESZKANIA  WEDŁUG  STOSUNKÓW  WŁASNOŚCIOWYCH 
Stan  w  dniu  31  XII 
DWELLINGS  BY  TYPE  OF  OWNERSHIP 
As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2003 2004 SPECIFICATION 

Mieszkania w tys. .........................  662,9 666,8 Dwellings in thous. 

w tym własność: of which ownership: 

Spółdzielni mieszkaniowych ...........  197,0 197,5 Housing co-operatives 

Gmin (komunalna) ..........................  63,2 63,2 Gmina (municipal) 

Zakładów pracy a .............................  27,5 27,5 Company a 

Osób fizycznych b ............................  369,7 371,9 Natural persons b 

Powierzchnia użytkowa mieszkań w tys. 
m2 ................................................  43211,2 43607,8

Usable floor space of dwellings in thous. 
m2 

w tym własność: of which ownership: 

Spółdzielni mieszkaniowych ...........  9772,6 9797,7 Housing co-operatives 

Gmin (komunalna) ..........................  2856,1 2855,2 Gmina (municipal) 

Zakładów pracy a .............................  1446,3 1447,1 Company a 

Osób fizycznych b ............................  28030,4 29141,9 Natural persons b 

 

 

a Łącznie z zasobami Skarbu Państwa. b Dotyczy właścicieli mieszkań w domach jednorodzinnych oraz w budynkach wielomieszkaniowych. 
a Including stocks of the State Treasury. b Concerns owners of dwellings in one-family houses as well as in multiresidential buildings. 

 


